
927 (IY~U-19X4) - Nil 12

Chambre
des Représentants

SESSION 1983-1984

18 MAI 1984

PROJET DE LOI

DE REDRESSEMENT

AMENDEMENTS

N° 57 DE MM. BAJURA ET FEDRIGO

Art. 38.

Remplacer le texte de cet article par les dispositions suivantes:

«Section J. - De l'impôt sur les grandes fortunes et des
personnes assujetties.

» § 1. Il est institué à partir du lerjanvier 1985 un impôt annuel
sur les grandes fortunes.

» Sont assujettis à eet impôt, lorsque la valeur de leurs biens
est supérieure à 20 millions de francs:

» 1° les personnes physiques soumises à l'impôt des personnes
physiques conformément à l'article 3 des lois coordonnées du
26 février 1964 du Code des impôts sur les revenus;

»2° les non-résidents soumis à l'impôt des non-résidents con-
formément à l'article 139 des lois coordonnées du 26 février
1964 du Code des impôts sur les revenus.

»Section II. - De l'assiette fiscale.
» § 2. Le patrimoine imposable est constitué par la valeur nette

au T" janvier de l'année de l'ensemble des biens, droits et valeurs
imposables appartenant aux assujettis visés à la section J et à
leurs conjoints et enfants lorsqu'ils ont l'administration des biens
de ceux-ci.

» La valeur des biens actifs imposables et passifs admissibles est
fixée conformément aux dispositions prévues par l'arrêté royal
n" 308 du 31 mars 1936 établissant le Code des droits de
succession.
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Nr. 57 VAN DE HEREN BAJURA EN FEDRIGO

Art. 38.

De tekst van dit artikel vervangen door de volgende bepalin-
gen:

« Eerste afdeling, - Belasting van de grote vermogens en eraan
onderu/orpen belastingplichtigen,

» § 1. Van 1januari 1985 af u/ordt een jaarlijkse 'belasting van
de grote vermogens ingeuoerd,

» Onder deze belasting uallen, als de u/aarde van hun goederen
boger ligt dan 20 miljoen frank:

»1° de natuurlijke personen die aan de personenbelasting
onderu/orpen zijn overeenkomstig artikel 3 van de gecoôrdineer-
de u/etten van 26 februari 1964 tot inuoering van het Wetboek
van de inkomstenbelastingen;

»2° de niet-uerblijfbouders die aan de belasting der niet-uer-
blijfhouders onderu/orpen zijn overeenkomstig artikel 139 van
de gecoördineerde u/etten van 26 februari 1964 tot invoering van
het Wetboek van de inkomstenbelastingen.

» Tweede afdeling. - Belastinggrondslag.
»§ 2. Het belastbaar vermogen is de nettou/aarde per 1 januari

van het jaar van de gezamenlijke belastbare goederen, rechten en
waarden die aan de in afdeling 1 bedoelde belastingplichtigen en
hun echtgenote en kinderen toebehoren u/anneer de eerstgenoem-
den de goederen van de laatstgenoemden beheren,

» De u/aarde van de belastbare activa en aanuaardbare passiua
wordt vastgesteld overeenkomstig de bepalingen van het konink-
lijk besluit nr. 308 van 31 maart1936 tot inuoering van het
Wetboek der successierechten.
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'.' § 3. I. 1.01'5,-//1'1111 contnhuablc ~'Isé ,lil § i'", a ia jouissance
d 'un bien dont l,' pro/l net •.11r,~est UI1£'s(loh,' étabhe dans 111I PLlYS ou
territoire qUl /1',1 P.l' L 011./11,11'1'.la Belgiqu, de conrentton d'assis-
tance admmist r.uue en I.-ru' de lutter contre l'evasion et la [raudc
[iseaie, l'intéressé est repute rn être le proprietaire, sall/s't/établit
que t" contrôle cttcctif de la personne morale en cause appartient à
des tters,

» 2. Les biens ou droits grevés d'un usufruit, d'un droit d'habi-
tation ou d'un droit d'usage accordé à titre personne! sont com-
pris dans le patrimoine de l'usujruttier al.< du titulaire du droit
d'habitation ou d'usage pour leur valeur en pleine propriété.

»3. tes primes versées au titre des contrats d'assurance en cas
de décès visés à l'article 109, 5°, du Code des impôts sur les
revenus sont ajoutées au patrimoine de celui qui les a versées,

» Section /Il. - Du calcul de l'impôt et du tarif d'imposition.

» § 4. Pour ia tranche de la valeur nette taxable du patrimoine
qUI n'excède pas 20 mil/ions de francs, l'impôt est fixé à 0 %,

» Pour la tranche de la valeur nette taxable du patrimoine qui
est comprise entre 20 et 40 millions de francs, l'impôt est fixé
à 1%.

» Pour la tranche de la valeur nette taxable du patrimoine qui
est comprise entre 40 et 80 mil/ions de francs, l'impôt est fixé
à 1,5%.

» Pour la tranche de la valeur nette taxable du patrimoine qui
excède 80 millions de francs, l'impôt est fixé à 2 %.

»Les tranches du barème de l'impôt sur les grandes fortunes
sont adaptées annuellement au coût de la vie. Cette adaptation
est faite sur base des fluctuations de l'indice des prix à la consom-
mation. L'indice des prix à la consommation qui est pris en
considération pour le réajustement des tranches du barème de
l'impôt est celui du mois qui précède la date de la déclaration à
l'impôt sur les grandes fortunes visée au § 5.

»Section IV. - De la déclaration à remplir.
» § 5. 1. Les redevables visés au § 1er sont tenus de faire chaque

année> au plus tard le I" juin> à l'administration des
contributions directes, une déclaration de leur fortune.

» Cette déclaration est faite au moyen d'un formulaire adressé
par ladite administration aux contribuables intéressés; ceux-ci
sont tenus de renvoyer ce formulaire, dûment rempli et signé,
dans le délai y indiqué, au fonctionnaire ou au service dont il
émane.

,> Les redevables qui n'auraient par reçu semblable formulaire
ne peuvent se prévaloir de cette omission pour se soustraire à
l'obligation de la déclaration; ils sont tenus, en ce cas, de deman-
der un formulaire au service de taxation de leur ressort et de le
renvoyer dûment rempli et signé au plus tard le 1er juin de l'année
qui donne son nom à l'exercice d'imposition.

»A défaut de déclaration, l'administration après mise en de-
meure restée sans effet dans un délai de deux mois> fixe provisoi-
rement le montant de l'impôt. Les droits ainsi arbitrés ne peuvent
être remis en cause par le redevable que par la souscription de
la déclaration.

» 2. Le paiement de l'impôt accompagne le renvoi de la déclara-
tion. A défaut de paiement dans les délais fixés au point 1 du
présent paragraphe, les sommes dues sont productives au profit
du Trésor pour la durée du retard d'un intérêt fixé à 22,5 % par
mois cil/il.

"Onder,/fdc/ill,!!. tu vei]« ajdeling, - Bepaalde hijzondere re-
gels.

u § J. I. W...•tnneer ecn ill § 1 bedoelde belastingphchtige het ge-
Ilot hee]t Uil n cen goed !(I,W ma n de cigenaar een uennootsc hap is die
geuestigd is 111 een land otgebied dût met Belgié geen uerdrag van
administratieue bijstand ter bestrijding l'an belastingontioijking en
belastingontduilang heejt gesloten, u/ordt de betrokkene geachter
eigenaar 1'û11tt! zijn, behalue als hij aantoont dat het daadu/erkelij-
he toezicbt op de bctrokken rechtspersoon aan derden behoort,

»2. Met uruchtgebruik, recht van bewoning of persoonlijk
toegestaan gebruiksrecbt bezu/aarde goederen maken, voor hun
u/aarde in uolle eigendom, deel uit l'an het uermogen van de
urucbtgebruiker of l'an de bouder van een recht van bewoning
of een gebruiksrecht,

,,3. De premies gestort ter uituoering van een leuensuerzeke-
ringscontract bedoeld in artikel 109, 5°, uan het Wetboek van
de inkomstenbelastingen worden gevoegd bij het vermogen van
dcgene die het contract beeft gesloten.

» Derde afdeling. - Berekening van de belasting en aanslag-
voet.

»§ 4. Voor de schijf van de belastbare nettowaarde van het
uermogen die niet hoger is dan 20 miljoen frank wordt de
belasting op 0 % vastgesteld.

» Voor de schijf uan de belastbare nettou/aarde van het uermo-
gen die begrepen is tussen 20 en 40 miljoen frank wordt de
belasting op 1% vastgesteld.

» Voor de schijf van de belastbare nettou/aarde van het uermo-
gen die begrepen is tussen 40 en 80 miljoen frank wordt de
belasting op 1,5% vastgesteld.

» V oor de schijf van de belastbare nettou/aarde van het uermo-
gen die hoger is dan 80 miljoen frank u/ordt de belasting op 2 %
vastgesteld.

»De schijven van de op de grote vermogens toepasselijke
belastingschaal u/orden om het jaar aan de kosten van leuenson-
derhoud aangepast. Die aanpassing gebeurt op grond van de
schommelingen van het indexcijfer van de consumptieprijzen.
Het indexcijfer van de consumptieprijzen dat in aanmerking
komt voor de aanpassing van de schijven van de belastingschaal
is dat van de maand die voorafgaat aan de datum van de aangifte
voor de belasting op de grote vermogens bedoeld in § 5.

» Vierde afdeling. - Aangifte die moet worden ingevuld.
I> § 5. 1. De in § 1 bedoelde belastingplichtigen zijn ertoe

gehouden elk jaar, uiterlijk per 1 juni, bij het bestuur der directe
belastingen bun vermogen aan te geven.

»Die aangifte wordt gedaan met een formulier dat gemeld
bestuur aan de betrokken belastingplichtigen toezendt; zij moe-
ten dit behoorlijk ingevulde en ondertekende formulier binnen de
erop aangegeuen termijn aan de ambtenaar of dienst uraaruan het
uitgaat, terugzenden.

»Belastingplichtigen die een dergelijk formulier niet ontvangen
zouden bebben, kunnen zicb op dat feit niet beroepen om zich
aan de uerplichte aangifte te onttrekken; in zodanig geval zijn zij
uerplicht een formulier aan te uragen aan de aanslagdienst van
het ambtsgebied u/aartoe zij behoren en het behoorlijk ingevuld
en ondertekend terug te zenden uiterlijk op 1 juni van het jaar
u/aarnaar het aanslagjaar u/ordt genoemd.

»Bij gebreke van aangifte stelt het bestuur na een aanmaning
die twee maanden zonder uitwerking is gebleven, het belas-
tingbedrag uoorlopig vast. De aldus bepaalde heffing kan door
de belastingplicbtige alleen u/orden betu/ist door het
ondertekenen van een aangifte.

I> 2. De betaling van de belasting gechiedt bij de terugzending
van de aangifte. Bij gebreke van betaling binnen de in punt 1 van
deze paragraaf vastgestelde termijnen brengen de uerschuldigde
bedragen ten voordele van de Schatkist voor de duur van het
verwijl een rente voort die op 22,5 % per kalendermaand wordt
vastgesteld.



.~Section V. - De l'application des règles en vigueur en matière
de droits de succession à l'impôt sur les grandes fortunes.

»§ 6. L'impôt est assis, recouvré el acquitté et les bases
d'imposition déclarées, selon les mêmes règles et sous les mêmes
garanties et sanctions que les droits de mutation par décès, à
l'exception des dispositions prévues aux articles 40,41,54,58,
59, 66, 77, 78, 79, 81 et 82 de l'arrêté royal n" 308 du 31 mars
1936 établissant le Code des droits de succession et sous réserve
des dispositions particulières de la présente loi, sont également
applicables à l'impôt sur les grandes fortunes, les dispositions
prévues aux chapitres III et IV des lois coordonnées du 26 fé-
vrier 1964 établissant le Code des impôts sur les revenus.

JUSTIFICATION

L'article 38 proposé par l'exécutif aggrave la fiscalité pesant sur les revenus de
remplacement. En ce sens, il va à contre-courant des objectifs fiscaux que le
Gouvernement avait précisé dans sa déclaration gouvernementale d'investiture.

Pour mémoire, M. Martens déclarait à la Chambre le 18 décembre 1981 que
«Pour l'année 1983, une réforme fr;ndamentale de la fiscalité des personnes
physiques sera mise en œuvre sur base des trois principes suivants:

»- la progressivité familiale de l'impôt;
,,- la réduction des taux d'imposition marginaux;
,,- la mise sur pied d'égalité de tous les revenus réels.
"En même temps, le Gouvernement combattra plus vigoureusement la fraude

fiscale et la fraude sociale. "

Le présent amendement réalise pour partie les objectifs gouvernementaux. Il
introduit un impôt sur le patrimoine et aligne de ce fait notre pays sur onze de
ses voisins ouest-européens (R.F.A., Autriche, Danemark, Finlande, Luxem-
bourg, Norvège, France, Pays-Bas, Suède, Irlande, Suisse).

Cet amendement prétend, dans une modeste mesure, amoreer une mise en
concordance entre les déclarations et les actes, principalement en ee qui concerne
« la mise sur pied d'égalité de tous les revenus réels" et la « lune vigoureuse contre
la fraude fiscale.

D. BAJURA.
D. FEDRIGO.

N° 58 EN DEUXIEME ORDRE SUBSIDIAIRE
DE M. DEFOSSET (voir n" 3, Doe. n" 927/3)

Art.36.

1) Au § 3, premier alinéa, après les mots « autres que ceux
utilisés exclusivement pour le transport rémunéré de personnes,
tels que ces véhicules sont définis par la réglementation relative
à l'immatriculation des véhicules à moteur", insérer les mots" et
ceux utilisés exclusivement à leurs fins professionnelles par les
entreprises spécialisées dans la location des voitures sans chauf-
feur».

JUSTIFICA T10N

Il n'y a pas lieu de créer une discrimination supplémentaire entre les taxis et
les voitures louées avec chauffeur d'une part et les voitures louées sans chauffeur.

2) Compléter le même § 3 par un troisième alinéa, rédigé
comme suit:

« Les premier et deuxième alinéas ne sont toutefois applicables
qu'aux seuls véhicules qui sont frappés de la taxe additionnelle
de luxe de 8 % faisant l'objet de l'arrêté royal du 1a novembre
1980, confirmé par la loi du Il avril 1983 (art. 26, 5°)".

[ .) ] 927 (1983-1984) - N. 12

" Viifde ajdeling, - Toepassing van de inzake successierechten
geldcnde regels op de belasting van de grote uermogens.

" § 6. De belasting wordt uastgesteld, geïnd en betaald en de
belastinggrondslagen aangegeuen uolgens dezelfde regels en met
dezelfde u/aarborgen en strafmaatregelen, als de rechten van
ouergang bij overlijden, met uitzondering van de bepalingen
ueruat in de artikelen 40, 41, 54, 58, 59, 66, 77, 78, 79, 81 en
32 van het koninklijk besluit nr. 308 van 31 maart 1936 tot
inuoering van het Wetboek der successierechten en onder uoorbe-
boud van de bijzondere bepalingen van deze wet. Op de belasting
van de grote vermogens zijn ook toepasselijk de bepalingen uan
de hoofdstukken III en IV van de gecoördineerde wetten van
26 februari 1964 tot invoering van het Wetboek van de inkom-
stenbelastingen. »

VERANTWOORDING

Her door de uirvoerende macht voorgesrelde arrikel 38 verzwaart de belasting-
druk op de vervangingsinkomens. Het is dan ook in strijd met de fiscale oogmer-
ken die de Regering bij haar aantreden in haar regeringsverklaring had voorge-
steld.

Op 18 december 1981 ve~k1aarde Eerste Minister Martens immers, in de
Kamer: « Vanaf 1983 zal een grondige hervorming van de personenbelasting tot
stand gebracht worden op basis van de volgende drie beginselen:

••- familiale progressiviteit van de belasting;
••- vermindering van de marginale aanslagvoeten;
••- gelijke behandeling van alle reële inkomens.
» Tegelijk zal de Regering srrenger optreden tegen de fiscale en sociale fraude. »

Dit amendement wil de doelstelling van de Regering ren dele realiseren. Her
srrekt ertoe een belasting op het vermogen in te voeren en België aldus af te
sternrnen op 11 andere Europese landen (B.R.D., Oosrenrijk, Denemarken,
Finland, Luxemburg, Noorwegen, Frankrijk, Nederland, Zweden, Ierland en
Zwitserland).

Hiermee beoogt het in bescheiden mate verklaringen en daden beter op elkaar
af te stemmen, in hoofdzaak wat betreft de «gelijke behandeling van alle reële
inkomens •• en «srrenger cptreden tegen de belastingontduiking ••.

Nr. 58 IN TWEEDE BIJKOMENDE ORDE
VAN DE HEER DEFOSSET (zie nr. 3, Stuk nr. 927/3)

Art. 36.

1) In § 3, eerste lid, op de zevende regel, na het woord
«rnotorvoertuigen ", de woorden « en die welke uitsluitend voor
beroepsdoeleinden gebruikt worden door bedrijven die gespecia-
liseerd zijn in de uerhuring van wagens zonder chauffeur» invoe-
gen.

VERANTWOORDING

Er is geen reden om een bijkomende discriminatie tot stand te brengen tussen
de taxi's en de met chauffeur verhuurde wagens, enerzijds, en de zonder chauffeur
verhuurde wagens, anderzijds.

2) Dezelfde § 3 aanvullen met een derde lid, luidend als v~lgt:

« Het eerste en het tweede lid zijn evenwel alleen van toepassing
op de uoertuigen u/aaruoor de aanuullendetoeeldebelasting van
8 % geldt die ingeuoerd werd bij het koninklijk besluit van
10 november 1980, en bevestigd bij de wet van Il april 1983
(art. 26, S°)".
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JUSTIFICATION

Les distorsions commerciales entraînées par l'article .36 serum en tout (as très
limitées si seules les" voitures de luxe .. ( = voilures équipées d'un moteur d'une
cylindrée supérieure il .l 000 cc ou dont la puissance est supérieure ù 116 KW)
sont visées,

L. DEFaSSET.

N° 59 EN ORDRE SUBSIDIAIRE DE M. DEROUBAIX
(voir n? 44, Doc. n" 927/9)

Art. 36.

3° Remplacer la dernière phrase du § 3, premier alinéa, par
ce qui suit:

« Le Roi augmente chaque année ce montant, par arrêté délibé-
ré en Conseil des Ministres, en fonction de l'évolution des prix
de cette catégorie de véhicules »,

JUSTIFICATION

La liberté que le texte actuel laisse à l'exécutif est inacceptable. Si le prix n'est
pas indexé de juste façon l'impôt ~ug-"":nterait, une fois de plus, automatique-
ment d'année en année.

P. DEROUBAIX.

N° 60 DE MM. TOBBACK ET CONSORTS

Art. 40bis (nouveau).

Insérer un article 40bis (nouveau), libellé comme suit:
«Art. 40bis. - L'arrêté royal n" 9 du 15 février 1982, confir-

mé par la loi du T" juillet 1983, est abrogé ».

JUSTIFICATION
,

Il nous paraît totalement injustifié de distribuer des avantages fiscaux à un
moment où le Gouvernement continue à demander des sacrifices à la population.

Il n'est par ailleurs pas certain que cette mesure contribuera au redressement
économique ou à la création d'emplois,

N° 61 DE MM. TOBBACK ET CONSORTS

Art. 40ter (nouveau).

Insérer un article 40ter (nouveau), libellé comme suit:
«Art. 4Oter. - L'arrêté royal nO41 du 2 avril 1982, confirmé

par l'article 10 de la loi du l'" juillet 1983, est abrogé »,

JUSTIFICATION

La réintroduction de la notion de "circonstances atténuantes" en droit pénal
fiscal nous paraît d'autant plus injustifiée, que Je Gouvernement prétend deman-
der à toutes les couches de la population une contribution identique à l'assainisse-
ment des finances publiques.

N° 62 DE MM. TOBBACK ET CONSORTS

Art. 40quater (nouveau).

Insérer un article 40quater (nouveau), libellé comme suit:
«Art. 40quater. - L'article 53 de la loi du 28 décembre 1983

est abrogé »,

l 41

VEHANTWOORDINC.

De schceftrckkmgcn li\, cununcrcreel vi.ik IIlI1l'VOIl-\l' artikel 36 zullen in alle
gev.u zcer beperkt blijven indien alleen de .. luxevoertuigcn ., ( = wagcns met een
rnoior waarvan de cylinderinhoud meer dan 3000 cc of waarvan her vermogen
meer dan lib KW bedra.igr. .. ) worden bedoeld.

Nr. 59 IN BIJKOMENDE ORDE
VAN DE HEER DEROUBAIX (zie nr. 44, Stuk nr. 927/9)

Art. 30.

30 De laatste volzin van § 3, eerste lid, vervangen door wat
volgt:

« Elk jaar uerhoogt de Koning dit bedrag bij een in Minister-
raad overlegd besluit, overeenkomstig de prijsontwikkeling van
die categorie van uoertuigen >J.

VERANTWOORDING

De huidige teksr laat aan de uirvoerende macht een onaanvaardbare vrijheid.
Als de prijs nier op een billijke wijze aan het indexcijfer gekoppeld wordt, zal de
belasting eens te meer automatisch en van jaar tot jaar roenernen.

Nr. 60 VAN DE HEER TOBBACK C.S.

Art. 40bis (nieuw).

Een artikel 40bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt:
« Art. 40bis. - Het koninklijk besluit nr. 9 van 15 februari

1982, bekrachtigd door de wet van 1 juli 1983, wordt opgehe-
ven >J.

VERANTWOORDING

Het lijkt ons volkomen onveranrwoord fiscale voordelen uit te delen op een
ogenblik waar de Regering beroep doet op de blijvende inlevering van de
bevolking.

Her is bovendien onduidelijk in welke mate deze maatregel biidraagt tot her
econornisch herstel of de werkgelegenheid.

Nr. 61 VAN DE HEER TOBBACK C.S.

Art. 40ter (nieuw).

Een artikel 40ter (nieuw) invoegcn, luidend als volgt:
« Art. 40ter. - Het koninklijk besluit nr. 41 van 2 apri11982,

bekrachtigd door artikel 10 van de wet van 1 juli 1983, wordt
opgebeuen ».

VERANTWOORDING

Nu de Regering beweert alle lagen van de bevolking op gelijke wijze te willen
laten bijdragen tot de sanering van de openbare financiën lijkt her des le meer
onrechtvaardig dat het begrip «verzachrende ornsrandigheden » in her fiscaal
srrafrechr weder wordt ingevoerd.

Ne. 62 VAN DE HEER TOBBACK C.S.

Art. 40quater (nieuw).

Een artikel 40quater (nieuw) invoegen, luidend als volgt:
«Art. 40quater. - Het artikelS3 van de wet van 28 december

1983 wordt ingetrokken »,



JUSTIIKATll)N

A l'heurt' où Il' Gouvernement impose une (\"lrl1c supplémentaire :l toutes les
couches de la populauon active par la suppression de trois tranches d'index.uion
de 2 % au profit du Trésor, il semble tout .l fait immoral de maintenir une
quelconque - amnistic fiscale ».

N° 63 DE M. TOBBACK

Art. 40quinqies (nouveau).

Insérer Un article 40quinquies (nouveau), libellé comme suit:
« Art. 40quinquies. - L'article 93, 1°bis et 50, du Code des

impôts sur les revenus, introduit par la loi du 28 décembre 1983,
est abrogé ».

jUSTIFICA TIaN

A l'heure où le Gouvernement accenrue la pression fiscale sur les revenus du
travail, il est d'autant plus inac.ceptable qu'il continue à favoriser les revenus du
capital.

N° 64 DE M. TOBBACK

Art. 40sexies (nouveau).

Insérer un article 40sexies (nouveau), libellé comme suit:
«Art. 40sexies. - L'article 446 du Code des impôts sur les

revenus, tel qu'il a été inséré par l'article 87 de la loi du 28 dé-
cembre 1983, est abrogé »,

jUSTIFICA TIaN

Au moment où le Gouvernement accenrue encore la pression fiscale sur les
revenus du travail, il est d'autant plus inacceptable qu'il continue à favoriser les
revenus du capital.

N° 65 DE MM. DESAEYERE ET
F. VANSTEENKISTE

Art. 37.

Compléter cet article par les mots: «pour autant que le
montant exact de ces dépenses ne soit pas appuyé de pièces
justificatives »,

N° 66 DE M. DEROUBAIX

Art.37.

A. - En ordre principal:
Supprimer cet article.

B. - En ordre subsidiaire:
Entre les mots « des recettes» et les mots « des rémunérations»

remplacer le mot « ou» par le mot « et »,

JUSTIFICATION

n importe que le fisc envisage la totalité des critères envisagés pour chaque
contribuable et non pas l'un ou J'autre suivant son inspiration.

P. DEROUBAIX.

[ .S I 927 (19RJ-1984) - N. 12

VI:RANTWOORDING

Nu de Rcgenng ccn bijkomcnde lust vcstigr op alle lagen van dl' arbeidcnde
bcvolking dour dl' afhouding van .I x 2 % indexering ten voordele van de Schat-
krst , lijkr her rotual immoreel cnige vorm van a fiscale amnestie .• in stand te
houden.

Nr. 63 VAN DE HEER TOBBACK

Art. 40quinquies (nieuw).

Een artikel 40quinquies (nieuw) invoegen, luidend als volgt:
« Art. 40quinquies. - Het artikel 93, 1°bis en 50, van het

Wetboek der inkomstenbelastingen, zoals ingevoerd door de wet
van 28 december 1983, wordt ingetrokken ".

VERANTWOORDING

Op her ogenblik dar de Regering hel inkomen uit arbeidswedden zwaarder
belast is hel des le meer ongehoord hel inkomen uir beleggingen le blijven
bevoordelen.

Nr. 64 VAN DE HEER TOBBACK

Art. 40sexies (nieuw).

Een artikel 40sexies (nieuw) invoegen, luidend als volgt:
«Art. 40sexies. - Het artikel 446 van het Wetboek der

inkomstenbelastingen zoals ingevoegd bij artikel 87 van de wet
van 28 december 1983, wordt ingetrokken »,

VERANTWOORDING

Op her ogenblik dar de Regering hel inkomen uir arbeidswedden zwaarder
belast is hel des le meer ongehoord hel inkomen uit beleggingen le blijven
bevoordelen.

L. TOBBACK.
M. COLLA.
F. WILLOCKX.

Ne. 65 VAN DE HEREN DESAEYERE EN
F. VANSTEENKISTE

Art. 37.

Dit artikel aanvullen met de woorden: « voor zouer het exact
bedrag van deze uitgaven niet wordt aangetoond met bewijsstuk-
ken».

W. DESAEYERE.
F. VANSTEENKISTE.

Nr. 66 VAN DE HEER DEROUBAIX

Art. 37.

A. - In boofdorde:
Dit artikel weglaten.

B. - In bijkomende orde:
Tussen de woorden « de ontvangsten . en de woorden « de

bezoldigingen . het woord « of» door het woord « en» vervan-
gen.

VERANTWOORDING

Hel verdient aanbeveling dar de belastingdiensten rekening houden met alle
voor iedere belastingplichtige te hanteren criteria en niel naar goeddunken nu eens
mel hel ene en dan weer mel het andere criterium.
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NU 67 EN ORDRE SUBSIDIAIRE DE MM. DESAEYERE
ET F. VANSTEENKISTE (Voir n" 7, 00(. n'' 927/4)

Art. 36.

5) Remplacer le montant de « 520 000 francs» par les mots
« le prix d'achat pour les voitures dont le coût d'amortissement
annuel atteint 104 000 francs »,

[ 6 1

Nr. 67 IN BIJKOMENDE ORDE VAN DE
HEREN DESAEYERE EN F. VANSTEENKISTE
(Zie nr. 7. Stuk nr. 927/4)

Art. 36.

5) Het bedrag « 520 000 frank» vervangen door de woorden
«de aankoopprijs uoor u/agens met een afschrijuingskost van
104 000 frank per [aar »,

W. DESAEYERE.
F. VANSTEENKISTE.
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